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The Bible Art of the Armenians

Armenia is a country in the Caucasus Mountains. Once in the past the country was larger and the
population had been decimated by the wars attacking the country at the crossroads of migrations. We get
acquainted with the Armenian art in the booklet about the arts of the Caucasus. There we exhibited the

wonderful Saint Cross Church of Aktamar (Agdamar) which played a key role in the Romanesque art of
Armenian architecture.

Fig. 1. The front cover of the booklet The Bible Art of Armenians:
Nativity and the visit of the three kings from the East (Epiphany).

In this new booklet we introduce another famous field of the Armenian art which was preserved as
paintings in the codices. In these pages we follow the most well known episodes of the New Testament.
The role of the small images in the codices - the so called initiales - served as much as paintings and
sculptures on the walls of churches: instead of writing, the imaging helped teaching the people the right
way of life. Let us overview shortly the Armenian history because this helps understanding how the

cultures stratified in the Armenian thinking and life are also represented in the images of the Armenian
Bible Codices.
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Ezt a munkamat édesanyamnak, Magyar Gyorgyinek ajanlom és tisztelettel emlékezem meg
az ¢ munkahoz kapesolodo nagyszeri muzsikarol, a Messias oratoriumrol, és annak szerz6jérol, G. F. Hindelrol is.

or, F
Takahito Mikasa hg., Takaki Ryuji, Téth Albert, Tordai Magdoln

Fig. 2. The back cover of the booklet The Bible Art of Armenians: The wedding of Kana.

The state of Urartu (the kingdom of Ararat in the Bible) had been founded circa 3000 years ago in the
triangle stretched by the three lakes south of the Caucasus: the Lake Van, the Lake Sevan and the Lake
Urmia. In the 7% century B.C. the invasion of the Scythians debilitated the Urartu state. After three
centuries of standing of Urartu first the Assyrians, then the Medes and finally the Persians occupied the
region. The next change came when the Greeks defeated the Persians, and Alexander the Great organized
the new states. Armenia became part of the Seleucid Empire until 190 B.C. when the Armenians won their
independence. The Armenian king extended the boundaries of the country to the three seas: to the Caspian
Sea in the East, to the Black Sea in the Northwest and in the Southwest region, at the Cilician region, the
Mediterranean Sea. (Later this region had the name of Little Armenia.)

A century before Christ, during the rule of Tigran the Great, Armenia became the strongest state of Asia
Minor. After his death the country debilitated again. In the wars between Parthia and Rome, Armenians
tried to maintain the alliance with the Parthians. This was a successful effort and strengthened by the royal
house of the Arsakide Empire. For two centuries the alliance with the Parthians resulted in a peaceful
development for the country. In 251 A.D. the rule from Parthians was taken by Sassanids in the Persian
Empire. The Persians wanted to degrade the alliance and Armenia became a province. The Persians
wanted to further debilitate the Armenians by ordering the taking up of the Zoroastrian religion. Against
this enforced obligation the Armenian king Tiridates the III took up Christianity as state religion in 301
A.D. (12 years later the Roman Emperor also took up Christianity.)
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Fig. 3. Virgin Mary at the beginning and at the final scene of the booklet. At Angelus Archangel Gabriel
reports the Message from the Heavens. At Pentacoste the Holy Spirit arrives to Virgin Mary and the Apostles.

Until the beginning of the 5t century A.D. the Eastern-Roman Empire and the Persian Empire divided
Armenia. The Persians enforced the Zoroastrianism religion, but the Armenians rebelled against it under
the leadership of Vartan Mamikonian and they succeeded in preserving Christianity.

vagy?" - Errc is
Igy tovibb faggattik: “Akkor ki
vagy? Vilaszt kell vinntink
azoknak, akik kildzek minket. Mit
mondasz magadrol? Ezt felche:
“A pusztiban kidlté 526 vagyok:
Egyengesstek az Ur Gtjst", amint
Izajés proféta mondia. A

mondtam: A nyomomba lép
valaki, aki nagyobb nilam, mert
€l3bb volt, mint én. En sem
ismertem, de azért jotiem vizzel
keresztclni, hogy megismertcssem
Lzracllel.* Ezutén Jinos

6 az Isten Fia." (Jinos, 1, 1-34)) A “Jézus megkeresztelése™ jelenctet Taron mester rajzolta 1038-ban.

Fig. 4. Baptism of Jesus in the Jordan River by John the Baptist.
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From the beginning of the 7t century the Arab invasion threatened Armenia. With the leadership of the

Bagratida family (during the period when the Arpad-people were coming into the
Armenia won independence again. The capital became Ani, the town of thousand and

A “Jézus tanitja a népet” rajzot Akhtamdri Zakarids rajzolta meg 1357-ben.

Fig. 5. Jesus teaching the people.

Carpathian Basin)
one churches.

The flourishing of the third Armenian kingdom came to an end by the attacks from the Byzantine
Empire and until the middle of the 11t century the country lost independence again. At the same time the
attacks from the nomad Seljuq Turks also destroyed the country for 50 years. One part of the Armenians

fled to Cilicia and founded Little-Armenia which stood for 300 years.

Amikor Jeruzsilemhez kozeledve Betfagéba, az
Olajfik-hegyéhez rtck, Jézus clkaldte két tanitvinydt,
ezzcl a megbizatdssal: “Menjetck a szemkozti faluba!
Taliltok ott egy megk8tott szamarat a csikajdval.

a érte, mondjitok, hogy sziksége van ri Urunknak, akkor rogtoy
i n lednydnak: Neézd, kirdlyod jon

tettek, ahog) s meghagyta
A nép kozil sokan eléje teritették ruhjukat
az utina téduld tomeg igy kidhozott: *Hor

Amikor beért Joruzsilembe, az cgész viros izgalomba jott. "Ki €27 - kéndezgeuék. ~Ez Jézus, a proféta, a galileai Nazirctbd!” - felelte a nép. Jézus bement a templomba, és Kilizte
onnan, akik a templomban adtak-vettck. A pénzviltok asztalait és a galambirusok padjait felforgatta. "Meg van irva - mondta -, hogy az én hizamat az imédsdg hizinak fogjik

2 ‘mon.
nevezi, U pedig rablok barlangjavi teszitek.” A templomban vakok és sintik mentek hozzi, s & meggyogyitotta ket. (Mté, 21, 1-14.)

Fig. 6. Jesus marches into Jerusalem.
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The century after the Seljuk invasion brought peaceful development for the country. After that century
the nomad peoples from Central Asia (Mongolians, Golden Horde) defeated the country and great
communities of Armenians fled to the north: oo the Crimean Peninsula, to Poland, to Hungary (to
Transylvania during the rule of Princeps Apafi).

Az "Utolso vacsora™ jelenete egy artszakhi evangéliumbél

/"\
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\
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vaic a 14. szd. végérol

Elérkezett a kovisztalan kenyér napja. Ekkor szoktak
felaldozni a husvéu barinyt. Jézus elkildic Pétert és
Janost czzel a megbizatassal: * k, készitséiek el a
hasvéti vacsorat, hogy cikdlthessiik.” "Hol készitsiik el?" -

kérdeziék. "Menjetek a varosba - felelte -, ott talilkoziok
egy vizeskorsol vivd cmberrel. Menjetck utina abba a
hizba, ahovd megy, s mondjitok meg a hazigazdanak: A
Mester kérdezteti: Hol van a terem, ahol 2 husveéli vacsorat

tanitvanyaimmal clkélthetem? Es majd mutat nckick egy
tagas, étkczésre berendezett emeleti  helyiséget. Ou
keszitsétek el.” Elmentek, s agy taliliak mindent, ahogy
mondta. El is készitették a husvéti vacsorat.

Amint elé it az ora, a tizenkét
apostollal egyiitt. igy szolt hozzajuk: "Vagyva vagytam r,
hogy ezt a husvéti vacsorat elkdlisem veletek, mieldut
szenvedek. Mondom nekiek, 16bbé nem eszem ezt, mig be
nem tcljesedik az Isten orszagaban." Aztin fogta a kelyhet,
halat adott ¢és igy szolt: "Vegyétek, osszitok ¢l magatok
kozéit. Mondom nektek: nem iszom a 52616 termésébol
addig, amig cl nem jon az Isten orszaga." Most a kenyeret
vette kezébe, halat adoti, megtdrte és odanyujiotta nekik
czekkel a szavakkal: "Ez az én testem, amclyet éretek
adok. Ezt tegyétek az én emlékezetemre." Ugyanigy a
vacsora végén fogta a kelyhet is, és azt mondta: "Ez a
kehely az i) szbvetség az én véremben, amelyct énetek
kiontanak.

De nézzétek, az druld keze is rajta az asztalon. Az Ember-
fia ugyan eimegy, de jaj annak az embemnek, aki elarulja.”

lcgyen olyan, mintha a legkiscbb volna, az ¢léljard pedig
mintha szolga volna. (Lukics, 22, 9-26.)

Erre kérdezgeini kezdick egymast, ki az kézilik, aki ilyet
tesz. Majd versengés tamadt kdztak, hogy melyikik
nagyobb. Erre ezt mondta nckik: “A Kirilyok uralkodnak a

népcken, s akiknek hatalom van a keziikben, jotevokneck
hivayak magukat. Kozéueick ne igy legyen. A legnagyobb

Fig. 7. The Last Supper.

The motherland of the Armenians became divided between the Ottoman Empire and the Persian
Empire. The successful victories of Shah Abbas the Great of Persia brought the possibility for Armenians
to become accepted as more-or-less equals into the reorganized Persian State in the 16% century. Great
communities of Armenians had been settled in the vicinity of the capital, Istahan. The monasteries of the
Apostle Church of Armenia were founded at this time.

We should also review the beginnings of the codices paintings. It probably goes back to the Coptic
(Egypt) papyrus paintings and writings. In these texts adornations were taken in and between the rows.
The text had been written by hand, and the middle-text figures were colored, too, in order to make
beautiful visual effects on the pages.

In Roman art it became popular to place miniatures into the text. The copying of the Biblical Books
appeared in the Coptic, Syrian, Armenian and Byzantine old churches as early as the 5 century. Among
the European codices art the famous Book of Kells from the 7" century is probably the most well known.
There animal figures, plants and flowers occur in and between the rows of the text. Some of them have
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been shown in the Eurasian Art Series, in the Celtic Art booklet. During the Caroling renaissance the
ornamentation of codices spread to all of Western Europe.

a tizenkettd kazol. Jé
tanitvinyok littik, hoy
s levigta a jobb fllét
fSpapoknak, a
forongokkal!

Fig. 8. The capture of Jesus.

The Bible-Art of Armenians developed in the more peaceful periods occurring between the wartime
ones. The first images in time which occur in our booklet had been made after the times after the Seljuq

attacks.
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Fig. 9. On the Golgota: Jesus Christ on the Cross.

© Copyright Mikes International 2001-2015 14



]anuary-March 2015 ]OURNAL OF EURASIAN STUDIES Volume VII., Issue 1.

The heyday of this art happened in the 13-14% centuries when several composer communities came into
existence in the historical provinces of the Armenians. From the products of the codice painting schools
we selected pieces from the Vaspurakan Province (South, in the vicinity of the Lake Van), the Artsakhi
Province (North, in the vicinity of the Lake Sevan), and from Cilicia Province. The clear view and drawing
and the embracing imaging was a characteristic feature of these schools.

WA tizenkett6 koziil az
egyik, Tamds, vagy
melléknevén Didimusz,
nem volt veliik, amikor
megjelent nekik Jézus. A
tanitvinyok elmondtik:
"Lattuk az Urat!" De 6
kételkedett: "Hacsak
nem latom kezén a
szegek nyomat, és
oldaliba nem teszem a
kezem, nem hiszem!™
Nyolc nap milva ismét
egyiitt voltak a
tanitvanyok, és Tamds is
ott volt veliik. Ekkor 4jra
megjelent Jézus, bar az
ajto zdrva volt. Belépett,
€és kiszontdtte Gket:
“Békesség nektek!™
Aztén Tamishoz fordult:
“Nyujtsd ki a kezedet, és
tedd oldalamba. S ne
légy hitetlen, hanem
hivé." Tamés felkialtott:
“En Uram, én Istenem!"
Jézus csak annyit
mondott: “Hittél, mert
lattél. Boldogok, akik
nem litnak, mégis
hisznek!" (Janos, 20, 24-
-29).

Fig. 10. After resurrection of Jesus Christ, Apostle Thomas does not believe.

Fig. 11. Ornamental art in the booklet: The Bible Art of the Armenians.
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We hope that the drawings of the Armenian Bible Art booklet gives joy and pleasure for the readers
and to those who like crafts and painting activity.
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